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AKTIL, KI JIH SPREJ]MEJO ORGANI, USTANOVLJENI
Z MEDNARODNIMI SPORAZUMI

SKLEP st. 1/2014 SKUPNEGA ODBORA REGIONALNE KONVENCIJE O PAN-EVRO-MEDITERAN-
SKIH PREFERENCIALNIH PRAVILIH O POREKLU

z dne 21. maja 2014

v zvezi s sprejetjem njegovega poslovnika

(2014/503/EU)

SKUPNI ODBOR JE -

ob upostevanju Regionalne konvencije o pan-evro-mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu in zlasti ¢lena 3
Konvencije,

ob upostevanju naslednjega:

(1)  Regionalna konvencija o pan-evro-mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu (v nadaljnjem besedilu:
Konvencija) je zacela veljati 1. decembra 2012.

(2) S ¢lenom 3(1) Konvencije je bil ustanovljen Skupni odbor, v katerem so zastopane vse pogodbenice.

(3)  V skladu s ¢lenom 3(4) Konvencije Skupni odbor sprejme poslovnik —

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Sprejme se Poslovnik Skupnega odbora Regionalne konvencije o pan-evro-mediteranskih preferencialnih pravilih o
poreklu, kakor je dolocen v Prilogi k temu sklepu.

Clen 2

Ta sklep zacéne veljati na dan sprejetja.

V Bruslju, 21. maja 2014

Za Skupni odbor
Predsednik
P-J. LARRIEU
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PRILOGA

POSLOVNIK SKUPNEGA ODBORA, USTANOVLJENEGA Z REGIONALNO KONVENCIJO O PAN-EVRO-
MEDITERANSKIH PREFERENCIALNIH PRAVILIH O POREKLU

Clen 1
Sestava
1. Skupni odbor (v nadaljnjem besedilu: odbor) sestavljajo predstavniki:

— pogodbenic iz ¢lena 1(3) Regionalne konvencije o pan-evro-mediteranskih preferencialnih pravilih o poreklu (v nadalj-
njem besedilu: Konvencija), za katere je konvencija zacela veljati, in

— pogodbenic, ki so uspesno pristopile h Konvenciji v skladu s ¢lenom 5(6) Konvencije
v nadaljnjem besedilu: pogodbenice, za katere je Konvencija zacela veljati).
Jnj pog J ) J

Pogodbenice, za katere je Konvencija zacela veljati, imajo pravico do glasovanja. Vsaka pogodbenica ima en glas.

2. Pogodbenice iz ¢lena 1(3) Konvencije, za katere Konvencija Se ni zacela veljati, in tretje drzave, ki jih je odbor
povabil, da pristopijo h Konvenciji, imajo v odboru status opazovalke v skladu s ¢lenom 5(9).

Te pogodbenice (v nadaljnjem besedilu: pogodbenice s statusom opazovalke) nimajo glasovalnih pravic. Lahko pa
dejavno sodelujejo v razpravah odbora in predlozijo predloge.

3. Sekretariati Evropskega zdruZenja za prosto trgovino (EFTA) ter Sporazuma iz Agadirja in Srednjeevropskega
sporazuma o prosti trgovini (CEFTA) imata v odboru status opazovalke. Te opazovalke nimajo pravice do glasovanja;
lahko pa dejavno sodelujejo v razpravah odbora in predlozijo predloge.

Odbor se lahko po potrebi odlo¢i povabiti dodatne opazovalke, ¢e nobena pogodbenica temu ne nasprotuje. Te opazo-
valke nimajo pravice do glasovanja; lahko pa dejavno sodelujejo v razpravah odbora.

4. Clani odbora iz odstavkov 1 do 3 (v nadaljnjem besedilu: ¢lani odbora) pred vsakim sestankom odbora sekretariat
pisno obvestijo o sestavi svoje delegacije. Stevilo delegatov se praviloma omeji na tri delegate na delegacijo. Sekretariat se
pisno obvesti o vsaki spremembi v sestavi najpozneje sedem koledarskih dni pred sestankom.

Clen 2

Predsedovanje

Odboru predseduje predstavnik Evropske komisije (v nadaljnjem besedilu: Komisija).

Clen 3
Sekretariat
Komisija deluje kot sekretariat odbora ter, ¢e je potrebno, pododborov in delovnih skupin, ustanovljenih v skladu
s ¢lenom 13.
Clen 4
Korespondenca

1. Korespondenca v zvezi z odborom se predlozi Komisiji in naslovi na predsednika odbora, naceloma na elektronski
nacin.

2. Ce je korespondenca namenjena ¢lanom odbora, jim jo predlozi sekretariat, naceloma na elektronski nacin.
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Clen 5
Sestanki

1. Sestanke odbora skli¢e predsednik, in sicer na lastno pobudo ali na zahtevo katere koli pogodbenice.
2. Sestanki potekajo v Bruslju ali, ¢e nobena pogodbenica temu ne nasprotuje, na katerem koli drugem kraju.

3. Predsednik si prizadeva prepreciti, da bi bili sestanki sklicani med drzavnimi prazniki katere koli pogodbenice. V ta
namen pogodbenice, ki to Zelijo, do konca vsakega koledarskega leta sekretariat uradno obvestijo o datumih svojih
uradnih praznikov v naslednjem letu.

4. Vabila na sestanek se posljejo vsem ¢lanom odbora vsaj en mesec pred sestankom.

5. Razen ¢e odbor odlo¢i drugace, sestanki niso javni.

Clen 6
Dnevni red

1. Predsednik pripravi zacasni dnevni red za vsak sestanek.
2. Zacfasni dnevni red se poslje vsem ¢lanom odbora naceloma najpozneje en mesec pred sestankom.

3. Dodatne postavke se lahko na dnevni red vkljucijo kot glavne tocke, ¢e se predlozijo predsedniku najpo-
zneje 15 koledarskih dni pred sestankom. Dodatne postavke se lahko vkljucijo v zacasni dnevni red pod ,razno*, Ce je
tako zaproseno pred sprejetjem dnevnega reda.

4. Dnevni red sprejme odbor na zaletku vsakega sestanka, ¢e nobena pogodbenica temu ne ugovarja.

Clen 7
Zapisnik

1. Zapisnik vsake seje se sestavi na odgovornost predsednika. V zapisniku so navedeni priporo¢ila in sklepi odbora v
zvezi z vsako tocko dnevnega reda, priloge k zapisniku pa vsebujejo dokumente, predloZene na sestanku, in seznam
udeleZencev.

2. Predsednik poslje osnutek zapisnika ¢lanom odbora &im prej, najpozneje pa en mesec po sestanku.

Clani odbora posljejo morebitne pripombe na osnutek zapisnika predsedniku pisno najpozneje en mesec po tem, ko je
bil poslan. V primeru nesoglasja odbor o zadevi razpravlja. Ce odbor ne more doseti soglasja, se zadevne pripombe
prilozijo h kon¢nemu zapisniku.

Clen 8

Izvajanje in reSevanje sporov

1. Pogodbenice, za katere je Konvencija zacela veljati, si izmenjajo mnenja o izku$njah in tezavah v zvezi z izvajanjem
in uporabo Konvencije.

2.V skladu s ¢lenom 33 Dodatka 1 h Konvenciji si odbor prizadeva za vsestransko sprejemljivo resitev v sporih v
zvezi z razlago Konvencije.
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Clen 9
Izvajanje Konvencije

1. Pogodbenice, za katere je Konvencija zacela veljati, obvestijo odbor o medsebojno sklenjenih sporazumih o prosti
trgovini, ki se nanasajo na Konvencijo, in sekretariat obvestijo o dnevu zacetka uporabe Konvencije v zvezi z navedenimi
sporazumi o prosti trgovini.

Sekretariat sprejme potrebne ukrepe za objavo obvestil o izpolnitvi potrebnih zahtev za uporabo kumulacije v Uradnem
listu Evropske unije.

2. Pogodbenice, za katere je Konvencija zacela veljati, obvestijo odbor o vseh spremembah sporazumov o prosti trgo-
vini med pogodbenicami, ki lahko vplivajo na pogoje za uporabo diagonalne kumulacije.

Clen 10
Pristop novih pogodbenic

1. Odbor prouci pisne zahteve za pristop tretjih drzav, ki jih predlozi depozitar, praviloma na sestanku po prejetju
takih zahtev.

2. Odbor proudi, ali so potrebne prehodne ureditve do sklenitve sporazumov o prosti trgovini med pogodbenico, ki
pristopa, in drugimi pogodbenicami, zlasti zato, da bi se izognili negotovosti glede kumulacije s pogodbenico, ki
pristopa.

Clen 11

Spremembe poslovnika in Konvencije

1. Poslovnik odbora se lahko pregleda na zahtevo katere koli pogodbenice, za katero je Konvencija zacela veljati.

2. Ce zadevni pogodbenici spremenita posebno dolocbo, ki se odraza v Dodatku II h Konvenciji, ali ¢e dve pogodbe-
nici sprejmeta tako posebno dolocbo, sekretariatu predlozita zadevno spremembo.

3. Sekretariat depozitarju in pogodbenicam sporoc¢i spremembe Konvencije, tudi njenih dodatkov, ki jih sprejme

odbor.

Clen 12
Sklepi in priporocila

1. Sklepi in priporocila se sprejmejo z glasovanjem pogodbenic, za katere je Konvencija zacela veljati, ki so navzoce
ali zastopane na sestanku odbora. Sklepcnost je doseZena z vsaj dvotretjinsko zastopanostjo teh pogodbenic.

Vzdrzani glasovi ne preprecijo, da odbor sprejme akt, za katerega se zahteva soglasje.

Pogodbenica, za katero je Konvencija zacela veljati, lahko zastopa najve¢ $e eno drugo pogodbenico, za katero je
Konvencija zacela veljati. Pogodbenica, ki jo zastopa druga pogodbenica, o tem pred sestankom pisno obvesti predsed-
nika.

Pogodbenice, za katere je Konvencija zacela veljati, v najve¢ji mozni meri upostevajo mnenja pogodbenic s statusom
opazovalke.

2.V sklepih in priporo¢ilih odbora so navedeni stevilka, datum sprejetja in naslov, ki se nanasa na njihovo vsebino.
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3. Vsaka pogodbenica lahko sklepe in priporocila, ki jih sprejme odbor, objavi v svojem uradnem jeziku (svojih
uradnih jezikih) v uradnem listu (uradnih listih) in v skladu s svojimi notranjimi predpisi.

4. Ce je zadeva nujna in sestanka ni mogoce sklicati, lahko odbor sprejme sklepe ali predlozi priporocila po pisnem
postopku, ¢e se s tem strinjajo pogodbenice, za katere je Konvencija zacela veljati. Za taksen pisni postopek se uporablja
odstavek 1.

Zlasti lahko predsednik uporabi pisni postopek, da pridobi odobritev odbora, kadar je odbor o osnutku priporocila ze
razpravljal na svojem sestanku.

V tem primeru predsednik posreduje predlagani osnutek sklepa ali priporocila v odobritev ter dolo¢i rok za predlozitev
pripomb in stali§¢ glede na nujnost zadeve.

Pogodbenice, za katere je Konvencija zacela veljati, v dolocenem roku sekretariat obvestijo o tem, ali se strinjajo ali ne s
sprejetjem zadevnega sklepa ali priporocila. Za vsako pogodbenico, za katero je Konvencija zacela veljati, ki ne naspro-

tuje osnutku sklepa ali priporocila pred iztekom tega roka, se Steje, da je dala tiho soglasje k predlaganemu osnutku
sklepa ali priporocila.

Predsednik vse pogodbenice o izidu pisnega postopka obvesti ¢im prej, najpozneje pa 14 koledarskih dni po izteku roka.
Clen 13

Pododbori in delovne skupine

1. Pododbor ali delovna skupina, ustanovljena v skladu s ¢lenom 3(5) Konvencije, lahko dajeta priporocila, priprav-
ljata sklepe in opravljata kakrine koli druge naloge, ki jih nanju prenese odbor.

2. Pododbori in delovne skupine odboru redno porocajo, in sicer najmanj en mesec pred vsakim zasedanjem odbora.

3. Pogodbenice s statusom opazovalke in opazovalke iz ¢lena 1(3) so lahko zastopane z istim statusom opazovalke v
kakrsnem koli pododboru ali delovni skupini.

Clen 14
Uradni jezik

1. Delovna jezika odbora sta angles¢ina in francos¢ina.
2. Osnutki sklepov, predlozeni odboru, se sestavijo v angles¢ini in francos¢ini.
Clen 15

Zacetek veljavnosti

Ta poslovnik za¢ne veljati na dan sprejetja.
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